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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Cовершенствование умений и навыков практического применения иностранного языка в области  письменной

коммуникации (аннотирования и реферирования текстов).

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ДВ.2

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ПК-4: способностью использовать возможности образовательной среды для достижения личностных,

метапредметных и предметных результатов обучения и обеспечения качества учебно-воспитательного процесса

средствами преподаваемых учебных предметов

Знать:

основные нормы употребления лексики и фонетики

основные способы работы над языковым и речевым материалом

схемы аннотирования и реферирования текстов

Уметь:

строить корректное высказывание на немецком языке монологического и диалогического характера в  письменной форме в

соответствии с реальной коммуникативной ситуацией;

вести беседу, участвовать в дискуссии в предусмотренных программой ситуациях общения;

находить страноведческую и профессиональную информацию, пользуясь различными источниками

Владеть:

стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран

приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием

справочной и учебной литературы (электронные ресурсы)

навыками выполнения письменных проектных заданий


